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1. 3 ATMURE &R

1-1. JE/REAIERE D RFI!
3 AL FNRA LSRR FAO BENZIL, SBEOFER AR th/b/d-

UOARWFZEILI K (2019) (2020) (2021a) (2021b) (2021c) DFEMETH Y, FHFE OB
£% (KN~ VBRGSO W B A Y EEOH Lwigsll, e (C) (—ib),
19K00540) o 71 v IO FHFEIFERI & L CHRFERIZL 2. ABlZ ETHEAT2SHEHD
WREIIRDEBY) e 7 TAAT Y RE 777700 —=V Rk A AT 14 v ¥ 2k,
EORR : ENRRAHRE, 96 355E, 4 4T U ¥8E, ¥ ¥V I T, S rOv~ s T
I NEE, W lIEEE, AN lm R VR Y Y s Vi H VR
(=W OV REE), WD EIE OV REE, d7 7 U Y TR, e () K A
VALY 2 v VRS, AL AT 2 =T VEE fat AL ARA VEEF A ) B HE,

T LTy —0F% NI FAVEE W7 WTIVITEE 2 SV ri—fEna—/
10.14943/bfhhs.165.131
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BdHbo ENPIZOMHAEDHY, 1 OOFFEICRELTVAEZELH D,

T3, (1) OT— FNEORE TR E % is/ita/eis/ijos/ija (FWED &) NET
S B Fer/es XZOWHATHS (it XT3 hit IZHBRT 2). ik
TREERA IR LIS L &9 SNRIRRFAE#RE RS 7V —T70, K
¥, RRAFITHY, 77 VORI is/id/el/eae/ea IZMIGT 5,
ZON— VIZHIBHFE O R4 G FES “el- GERRBM) /M- (L o)
(Krahe/Meid 1969h: 56) T& V), E/RHERED & - 72 (Ramat 1981: 93), 2
T, BUGEICR SN AT 3 AREORAFNIARKIE % 70> 725 UBUH] 1998: 101)
DTHY, ARFEIIUT, LEBLTHREPRLCWALEZ SR TW
Bo TN VENS T— MEE, R NA U, HY L VRO A IS
MoT, FLDHTAL) (Krahe/Meid 1969'b: 551.) %

(1) 3 AW ER—E— I8
-y tiE Giws
HE
B is—ina—imma—is er—in(an)—imu—sin  hé/hi—ina—im(u)—is

LM si—ija—izai—izds  siw/si—sia/si—iru—ira siu/sia—sia—iru—ira

P ita—ita—imma—is iz—iz—imu—es it—it—im(w)—is

B

Bt els—ins—im—izé  sie—sie—im—iro sla/sea — sia/sea — im — iro

W fjos—1os—im—iz0  sio—sio—im —iro sia/sea — sia/sea— im — iro

B fa—ia—im—izé  siu—siu—im—iro siu/sia/sea — siu/sia/sea — im — iro

W2, I— MEEOLCHEHRE T si 1, fanilfEaks- 219 TR 10R
T5h, FAVEETIEsie 7%%4 L (3 she I3FBFAHH, F5E 1997: 1264),

7, N A7V TREANDT VNS, T NV —iET =7 E— ), J1 Tz —U—
iR AL AR VENVIHE, A ) B RAVEAZ VYTV - T =T
K=V hHE, E 7V ITHEE-VVITHE, VIV TIVIEE

PV VEEEORAFOFEAIZRIEN S, FHEORBICIZEND .
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T N A URE (siu/si, sia/si, sie, sio, siu) & &7 ¥ v §E (siu/sia, sia/sea,
siu/sia/sea) OWHEHEEBEITE - &b £ ) Th D, THIIRRRLFAD
B/ T (T sa/so, w/ sa/sq, B sé/séo<T *sa/*so<FIFK *
so/*sa) LR TH %)%

S5, OV RERE, (2) IRT &I THHC h-RE < TEEC bR
Fly Lo Twde Th-R50 (34 *hi- (<7 *xi, Orell 2003: 172<H])
Wk *ke) IZFH#$ % (Seebold 1984: 64-66) o Tb—R%41 (<4 *ba-<FIRK *to-)
(& Tth/d-R%. (G they/ F die) OMETH%, 7 = — 0 —ikiE =25,
(t<pl6]) Z=DT, Tth/b/d/t=%F, EIERZ EIZL &S H /W FFEE T
AAT Y FREICEOTELDDE, KDLk D,

(2)  3ME 7/(h)) ER—HB—GHE—EE 71 FH—HE—G5 8k

HE B%  hann — hann — honum®— hans hann — hann — honum — hansara
7% hun(%/ hon)—hana — henni —hennar ~ hon — hana — henni — hennara
R bad (/) pat)—bad(H/ pat)—pvi—bpess  tad —tad —ti — tess

W B peir —pa— beim — peirra(ih/ peir(r)a)  teir — teir — teimum — teirra
LM peer — ber — beim — peirra (i) peir(r)a)  teer — teer — teimum — teirra

i pau— pau— beim — peirra(#/ peir(r)a)  tey — tey — teimum — teirra

CAUZEER - ANERAF O Th(w)-(<wh-)*/ (h/k)v/w-R511 (<7 *hwa-
<HIBK *k¥o-) &Nz iU (N was/¥ (some)what fif~7> ? /filA>, Krahe/
Meid 19697b: 74), HAFED Ta v 7 FiICMERIC % %, BliFEE&LH%E
ZHIFCH L),

' k) sa/st/pat 13 6/q/160 (ho/hé/to SRR CAFRIEOERH) 12Hh725 (Fh-/t- &
) s=/b~/0/ 1B T %)

* 1%/ honum/henni ?®|Z72*Z honom/henne NFKiLd H %,

Ol hw->HIIE w- 205 Vv Y ADOERFEIZ L - T, 3 wh- 00N Il o7,
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(3) BERF bRl th/p/d/t=R5 Rl h(w)/ (h/k) v/ w7
It/0 he/here  that/they/there (/0/(/so0/such what/where/how

K es/er  (O/hier das/die/da sie/@/sich/so/solch was/wo/wie
7 /0  hann/hér bad/peir/bar  @/sa/sig/svo/slikur hwad/hvar/hve (rnig)
T /0 hann/her  tad/teir/@ /D /seg/so, sva/slikur  hvat/hvar/hvussu
A 0/0 han/hir  det/de/dar /D /sig/sa/D vad/var/hur
Z1 /0 han/her  det/dei/der 0/D/seg/sa/@ kva/kvar/kor (leis)

1-2. KEEALS IV~ 5B EHEED 3 AFMLRFE— h-RF & th/d-RFl
BRFETORL D RINOREB AL LD £F, KBSV~ VFED
BAENY FiF 2, Mt EICEBRIb LTy ~—25 AV —T v

FE 7= )WE, BT TEA - AR (+Xy MR EOBW))  h-R51

<A - YF R o hib, B - - o= — a7 13 TH -

Ltk =Ry AR5, Thb, 72721, BT AT

HRD T3R50, IZBITL TV,

(4) FH—HME 7 A 7 =
B0 AB B han—ham  han—honom  han—ham/han B han— han/honom
P hun—hende hon—henne  hun—henne %% ho—ho/henne
W% WYt den—den  den—den den— den PP det — det
it det—det  den—det den — det
B de—dem  de/dom—dem de—dem dei — dei
[di] [dem] [dom:] [dom] [di] [dem:]

CAVUZBIE L 7o & R BAS, FEFED Tth-%4, (they — them — their (s))
Thb, HEFOHRIZEDLDIZST, H/ IV FEBEEHTAHAE,
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(5) HE ISR ) FRRE—SE—ER
3AFRESE W% hé— hine — him — his hann — hann — honum — hans
7%  heo—hie—hi(e)re —hi(e)re  hon —hana— henni — hennar
FrPE hit— hit — him — his [bat — bat — bvi — bess]
B B hie—hie —him —hi(e)ra [beir — ba — beim — beir (r)a]
7 hie—hie —him —hi(e)ra [beer — beer — beim — beir (r)a]
HiE hie —hie —him —hi(e)ra [pau — pau — peim — peir (r)a]

WHFEIE Th-R¥y OF YL —FEF R D, HFED he L N A VEED er
O 1 HWE L, IRFEH h-(<Fh) AOonERETH L, —FH, /M
DTy ANOFEIRIE Tth/b/d/t=R5) DIFRRAFORATH ), AR
ZEOFRIZEBEEIN LW £ L H B (Krahe/Meid 19697b: 55f, Prokosch
1939: 274) s —F, BROT A A5 » FFETIE, 3 AL E L TEZL
TWwbe ZOHIVREOREERY 7 4 % v 7o 12 D1 > 7
Z Y P HFEOFKICAY, FERIEFEIIEE 5 1500 FHF TR 4 IZFE
JHE h- OB 2 3N CTEHRZE LT, th- CIHFAHEEFE L LTESELE (£
B 2000: 174f) o Y& they — them — their (s) (&7 / )V FEEORHZ DO TH
Lo NREFO L) iR T TR S N-HFEIL, SFEHRMORE S
FWRES C\nh, 1272, WWFED h- THFE LHEPXINLOE o722 b
b, FEZSTDESH,

ZIUILTY, 5 e ZMliTRT 2% 5, W hé 727 THaEo7z13
Thbo TNH 3 AT NCTORERIIKAZDIX, T (analogy) OF>
JIDWGY 72 - 72 (Krahe/Meid 1969b: 57) o QEIZ%%, (1) O 7 X FETIE,
h- DR AZHEL T hé/hi ORTH bo HFED he —she —it LILAT, T
71) VTR hy — hjaljal (<7 hiu) —it/sy (F zij OfFH) &% 5, —
B, AC#ET VY YREOREE R 2T 2% T v FRENE hij — zij — het[at] (<1

- IIANBRZY, Donaldson 1983: 163), KA Viklder —sie—es TH
Bo LYV~ L HEOTRE TR 3 ABRRATIC ThRFl AR, BV
< VEETIE TSRS BREMES AL (5K 2021c 21, [HER1]|2M1),



RS AW e Bl 2

1-3. 7 I T7REEED 3 AWMLRFE—55 L iREBERERE

BV FRERIEOK them (2> HN B LETO Th-RF1 &, Lo
RIEFEIZD h- K 'emlom] & LC, 5L BETZ I N TV B (3K
I know them’em well.)® 1480 FEED HIMIEFETIX, them (<i5/ peim)
& hem (<% him) 2%FfF L T\ 7z (Lass 2006: 75) o

AN RO SN L TERAE—GE) OB 2 ARRAFIERAL

LTWa0%, 7)ITEHETHL, KITRT 6) &, L7 I T7iEE—Y
YT HEOHITH S (me/de/et D e i[a]>o 3AD j- ThhE 2 FERIE
() IZRT LI, H7Y TV TEEDO - I2EHhDIFS (T ju (<
7hiu), BEE ja (<&7hia), HHEHA EI‘JT%ja/jam (<757 him (man) /hiam) »
2 NFREECE - BIMS jam (3, 15751 (F4%) /jemma(n) G - 54%) 12RIE$
% (Sjolin 1969: 34) o

6) E R Y H 4% B EE H 4%

1 AFR ik —k me — we—@ us—0

2 NP di— @ de—0 jam—'m jam —'m

3 AP B hi—'r ham—"n 3 AFF ja—'s ja/jam —'s
Skn ji—'s har —'s

it e et/dit—et/t et/dat— t/et (FJ% ham — O)
A et/hat—et/t ham/et —'t/et’ (FHJF ham — @)

FIIZIERTOR A M LB L T ORIHETH 5o ik— 'k, jam—'m, dat
—et/'t, hat—et/ti%, BEFGOFEIZ X D TEFHEAFEEE ) (phonological clitic)
rEl THERE—5E, OXT TH b,

—705, 3ABRAFZFLETLZDOMONTIE, FERARAN R 2D

T A AT Y REEICS BRI MR hann/54% honum (3 him) (2R LT, IEF (2 O
ENHWIEAROTEI 'ann/onum 2% % (Thrainsson 2007: 5)
7 Walker/Sjé in (1986:L11.3) ®F|2ix, HAYH ham D5 E LT n itk E T\,
— ) Y I HEDAMRGFDLIBINE, FEIZL > T HEN D 5.
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HHNS (£ FHE hi—'r, ju—'s, ja—'s; HAM : ham —'n, har—'s,
ham —'t, ja/jam —'s)o $7% LEREEANEAE L C, FEIBELZ T 2% %
Fi7Eiky (suppletion) & &9 o MAMEEDE <, BHEFRTIZCWEEIZ L]
Lo, B be BIFIICH YT 2 FELFHIT, 35 go D#FETE went b wend T
< (<% wendan 85 U % (K wenden)) OMBEFOEMTH 5. M
£ % FREOFSRIIMEENIZHIBR S, ECEEE & MSCEAER (ER i
A, WIEEEEM oSG, BAMRE) OBEBTLHEZ v, HEEE B R
GOV HEREOIESL TS SERTHY, ZomMBED LD LA
#B% Tty (F linke Klammer) &5 9. TOERKRICHFED IR AT ED
B OWEEESEOLMELE T 7 —F— 7 W&, (Wackernagel-
position) &MFATWS, LRt 3 ARG 2 H.0 &3 2551%, (7) 1R
FTEHIZ, FITLEZR e TREEHEEE ) (syntactic clitic) 2D TH 5,
—75, BEAFIIEBEEZFHTUL, (8) DLHICEDMNETHMH) ZEATES
(ABIEEAR (1992: 1011.), Petersen (2007: 174-177), Walker/Sjolin (1986:
L11.2-U11)),

(7) % Hikamt gliks. 1% (hi) 3 <12 (gliks) #F 3 (kamt)
<Kamt’rlaiser? i (1) % T (laaser) K F 32 (kamt F305E
i)
Ik liiw ai, dat7kamt. FAlx (ik) 925 (r) # % (kamt) & 1% (dat
R BwFEE A (liiw ai)
£ Jiiseet dat bjarn aw enstol. EZid (i) FoFHi% (dat bjarn)
W92 (aw en stol) ThHh O T T (seet TEH)E)
<Koon’s ai luupe? f7gid (s) 2 < (luupe) 2 EATERWVOT
32 (koon FEH)F~ai)
Ik wiitj ai, weer’s booget. A% ('s) & 12 (weer FIH5EM SC
DEEMF]) EATWS D (booget) FAl: (k) MY T A (wiit]
ai)
(8) E {Heet’r’s/Heet hi’sfalhaald? %1% (r/58%d 0 hi) () (5)
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% (s) 39 @A) AZIAT- 72D TT D (heet~haald)
Heet hi unti jzi dat schraawen? % (hi@#d ) & b (unti)
Weteh GEB DY ju) 1z (dat) B2 TT 2 (heet~

schraawen)

(6) D3 ANHRAFCEHIER L &9 o FHED THMEHE A hi —
91 1 T he — Fery \CHIET %0 A hi-g (3£ he-@) (ZHFEIEL
AT IV~ VREMARFEILZZHS, 85 r (Ker) (Wl bHES IV~ V5E
T bo AL KD TMEEE ju (<H7hiv) —’sy 13 T(5) ¥ heo—
(1) HE Fsiuw/st (> Fsie)g (CAIELTHY, TEEja (<&7hia) —'sg
(& T3 hie (5) — & Fsio (1) (> Fsie) J ISHIELTWwd, 2D LI,
7NV TEEE=Y Y THEOEKTIE, TERE h-RF <5  s—Rb1,
PHFELTWDL Z bbb,

—75, HWK I, THMEEE ham — ny (N 545 ihm —45 thn), T
B har — sy (F 54 thr —x#% sie), "8% ja/jam (<77 him (man)
/hiam)—"sJ (& GA&HIK them — F xH#& sie) O X912, TERE @ 544 -
m/-r =TI i n/s £ ) B DRRIESTHAE L Twb, HEETE, 3
AP EL (it (that/what)) % B C, i3 5-4% (him/her/them
(whom)) OHENIEEIE LI TNDFHIIK->TWHDTHL, E—Y ¥
THEO TERE—59F, &, EEOGHEONRT (them—'em) £V Sk
BNA Ty FRGFADEEKRTHDLES 2 5. 9) IZBFAE 7Y VTE
D 3 AMOFEE (Siolin 1969: 34f. ZZH) 6, TOZ L xR L TAL I,

(9) 57 B X% Gk Bk
B B hi—re/-(e)r  hine/en(e)—ne him —em sin—(e)s

S AV TT Y NEWEET Y 4+ 2N (35 Devon), B7 7 4 »H (3% South Devon) OFF
DX HIZ, BUERH KOS HEFEO X hine ICHE T 2 un 25 THL H 5
(Trudgill 1999* 97) o



KA VEEPSRIF L~ V3 (6)

27 hiu—-se/-s hia —s(e) hire/her — @ hire/her (a)— @
P hit/het —(e)t hit/het—(e)t  him —em sin—(e)s
H{E hia—-s(e) hia —-s(e) him (man) /hiam — @ hi(a)ra—@

6) DE=) YT HBFEIDONY =Y 2 ZFHRNTBDL 2 EWbh b, [
e, thodez ) Y TR S (Wilts 1993: 20, 1995a: 23, 1995b: 21,
1995¢: 20, 1995e: 24f, 1997: 21, Borchert et al. 1987: 90f), P71 ¥ 7:& (&
7K 2006: 149, Tiersma 1999* 59), ¥ — % —7 ) I 75 (K7 ) I 75k
Kramer 1982: 21) L dI@BEL T b, 72720, TOHRIET LIS brbsRWw
(Boutkan 2001: 623) . Seebold (1984: 60) (%, o7 Vv~ v RO L
EOLETHORHR»OH o725, FEFEL L UIRDOLNT, LFELS
NhpolzlzDI R EN o 72 I LT b, UL, MERIEZ <,
BROFEED D LIk,

1-4. 77U H—>2 RO AHRKBFE—GEH ORI &HE—EE

ZHUTH LT, 77V H— Y ABEORAFNIFTEA e v AL X
IR THRET D2 DLV, FERMICH L o 72HEIX R VO TH L, F
T UFERIE, RITRT TEAE—8E) oXTEH ), EREOOS) T
FWCTH, HERFETIIEHT 256 2BVT, BHETEET A0 EET
Ho (7 FEDH Y AND e/ m/(d)r DFELIE, IFAXOLERIEHH
WBEHND),

(10)  B¥ 77 FH# HEOK o f Efk HH#%

PN eklek]® mylmei] < ik[k]—k[k] mij[mei]— me[ma]
200 BB gylell  jouljeeu] < jijljeil—jeljo] jouljoul—jeljs]
IAFF B hylfei] hom[fiom] < hijlheil—(eli])  hem[hem]—(m[om])

¢ A 77 ekkel'ckol/ 7 ikkel'tkal & & 1), 77 Ekke? "RAZ% D ? 4 /4 Ikkel T#A7Z L) @
X ICHACfE ) (H7 ikke['tkol /5 K ihha (<EIER *ego) ZHR) .
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I sylsail  haar[Rar] < zijlzeil—zelzo]  haar[har]—zelzo/((d)'r[(d)or])
mE ditldet] ditldet] < @—het/tl()t] O —het/t[()t]

BT R HAotE o F HAHE

1 A5 ons[3s] ons[3s] < wijlveil—welva]  ons[ons]—0

20 julleljeels]  julle[feels] < jullie['jvlir]—jeljo] jullie[jvli]—jeljo]

3AFE hulle[Reelo]  hulle[fieela) < zijlzeil—zelza]  hunlhvn]/hen[hen]— ze[za]

HH

2 NFRAR ulyl uly] < uly]—0 uly]—0

A REFA L R TH Ho T ¥ FRET THEAR—5E, OXBINH 5 b
DIZIR> T, KIS FFEZF L TR

(11) 77 mylmoeil #2®  jouljeeul ED sylsei] 1% - #1
haar [Rar] o jul(le) [jeel(0)] HE2H D
#  mijn[mein]— m'nlmon] D jouw [joul—jeljo] FHD
zijn[zein]— znlzon] M - #41®»  haarlhair]—(d) r[(d) or]
Mt jullieljvli-]—jeljo] Bzt

ZDEIIZ, TIVH—YAETIE, TV FREICR LN EEAERE &
NTWBIENFDbRLY —ICE T v FREOERSEHEIL, HFuitEe
I kT 50 COMEMIEZT 7)) — Y AGEIZHBO NG, 72720, T
TN H =V AFEDO EHEH yeilol 1T IR TIE Vv (77 wylvoll FA 72
5 /weilvoi M ¥ /eiel'oio il B O <% wijlveil/weide['veida] /eigen['siyo
MWDo FEEXET LD, 77 H— Y AETE, BETRDLHEEH L
RO D T WS elo]A TEafE ) (fullvowel) 123 FE 2 2 &8

VG OME—DOFRAFIE Tse i3, (77 Jan se[so]hoed ¥ » DWET, # Jan zn[zon]hoed,
7-3-4 ZM8) @ selso] TH A (Ponelis 1993: 196) o A5E®F : 77 nlo] (F eenlon]/ a
(n)) 3% : 77 eenlen, ean]™ 11 (4 éénle'n]/3& one) & DB ZEIRT,
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HAHETH D, ORI -tiielcil (4 -(t)jelcaGo)) 12 & B¥8/NE - 77 hon-
djiel'Roincil ¥ K+hond[Aont] X (# hondjel'honcol+hondl[hont]), @&
& 0 77 dieldi] (4 deldo] < #R/R44ET dieldir]), ®HEIF]/R-H47F @ 77 daar
ZZ/%FN, Bl T7daar(~)in ZDOH T (G erlor]<daar[dar]) (ZZDFIT
b A DFEFTIL, 77 bagasie[bo'xasilm T, /weduweel've:dove:]
TR AL (4 bagagelba'yazol/weduwel've'dyvel) 7 EH3H U 77 ska-
duwee/tomatie/padda "5/ b~ b/ ¥ AT )V ik, d i T -elal®
£ 5 T 72+ schaduw/tomaat/pad (<schaduwe/tomate/padde) XIS
5o

ZoZE,s, (10) 77dit—4 het/t T2y OMEHHPATE D, O F
D, 77 ditldit]TE A 1 ZaEHRARE A ditldit]T 2y (F dieses) (ZIXHR
9, 4 het/tL()tIT 2411 (Fes) 1K 245 © 4 datldat]™ 21,
bty (Fdas) D alalBHbVFEFWEEERNIIFEEY, 77 71— AENA
Dlil<[elé v ) BEHEOWHEAL T, ditlditlich o7z FE 26N 5
(Ponelis 1993: 212, Howe 1996: 230f.)

TT) N =V AEOZOMINE, SV vkl LTHERTH D, HIRHGRE
MO L7 v~ SHEEL, E (ST 7 b stress (accent)) 12 &

FZEGHT 7 & > b (initial accent) ~OFEE LI, MEIRESH TS

@i’«%‘l&#%ﬂ LThwIwiERICITY, HET A7 AT
M5 THAH (Bl Fhilft/macht (i13) BhF 5 /1E% < B hilfet/machet,
e/o/<iiE N (er) hilfit/machdt)o L7z oT, TOT 79 H— 2 AEDS
EIX, SEENOBENERIC HFHEL TR EWEEZ b,

T TN — v AFEEOME T A ]\itj"i (EdithH Raidt) 1&, 77U h—>

FICI3E 2 OFE 2 EICHEE T 5 L W) DS H ), RAFFIEOIRE %

FOIPNEIT TS, TON—1F, 17BN, 7—7 5 Y v Afl
H (T 7 NI 36.8% DA, Vekeman/Ecke 1992: 223) (ZHIH A %35 2 72
NADEMIZE D47 v FEEOBFBRIKO 5N S L v (Raidt 1983
96f) . —MXIZRAFDFHEDOHERIL, RESHEOVHEMTHL TEV U F
) (pidgin) ORMOBRETRI L) 3ibH 2 (Howe 1996: 233)0 T
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7 LA —)VEiE) (semicreole) L ARENDEIEDL T 7Y I — v Ak
ZUE, SEREANIC X 2RI TROONL L) TH D,

T 7)) H— v AFEARAFAOE 2 ORI, BB AR % G0
THET, §XTOMBOEEEZ TR TH D, —MITHEETIE, BRE
LA 2 ThH—#EL OERPROSND, 77 H— v AFED AFR
R&ENEZF DB &S 2 5 (77 Ons kwyt ons goed van ons taak. F 4 13 (ons
MR FH) Fex OFEF % (van ons taak FTA R 4F) 9 % < (goed) X
D #EF 5 (kwyt ons AR ET H R - 105 F Zijou kwyt FHIREDF)
MRAFT - B EIMERAFZEbETEH T U VLT 5 L, 77(0)
I be B, 77U H— Y AFEIEERRAF (F zich/ Fsich) 25%
<, NBRAFIHIKE TS T %,

(12) 8% T8 HiR raf4es % H % i R4

IAFR 77 ons  ons ons < 7 wij—we ons i onze/H M ons
2AF julle julle  julle jullie—je jullie —je jullie —je

3AF hulle hulle hulle zij—ze  hun/hen—ze hun

FH& ons TR H ) IZHMH ons (0 ons/ K uns/Hus) DREATHS (F
Wye)o AT VFEX T VHT (F Zeeuws) VW7 T ¥ FIVEE (F
Westvlaams) T Z9 THH (Howe 1996: 235), 3 you b HHIEHIRTH
bo FEBETH, A 7T FEEHT Y+ M (3£ Devon) OFT 7+ »H
7 (3t South Devon) D FEIZHIH V) (Us'll go.= 3= We'll go. Trudgill 1999
98), /I x—HED VY 2 —EHE b Tkl oss Th s (BT ZH),
+ 7 v FFERT Y ME (4 Hollands) 121, 17 #ACIC IO I ons
MdHY (FE % Me, too.), §5ZHED 77 ) 1 — Y AFKIEGLIZLLE
HbitTwb (Howe 1996: 235) o

77 julle TE 726 &, o jullie (<je & +lie(den) A%, Donaldson 1983:
171) L RBEDOWEETHETH S0 T7hulle "% (20) /25, (<hunlui, lui A %)
b4 7 v FEEOORE (hullie<hunlieden) 12/ &1, hu- 1 ons & [ U H Y%



KA VENPS RV~ V55 (6)

HE1 /v z—BAHED 1 AHRRRERERT

L AR
B ENETE

Jme E£721& mu
o 7203 ve
B oss

FAu

7N AFx oy
(Torp/Dahl 1996% : 164 Z5 )

(+ hun) T& % (Ponelis 1993: 195, Raidt 1983: 136). #*2> C D F 45 (77
sulle<sylui, 77 sy-= 74 zij ( N sie)) & A4 (77 haarle) & 20 i  CHIGE
SN T2 (Ponelis 1993: 219f Howe 1996: 235-237), 7 1) Y 7REHTY, 1
7jimme/E « Jrjam "B7-H ) (& -men TA4 ) L OWEETH S (Tiersma

1999 58) o
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2. HiRARH

1. BRASADEN—EMAERAL LT0 3 AHKEH

FUR AR 5= 1/ 4 2-[2]) D HAIO (s R0 DRL, ek
RE. M- BORIDR . 3 AR S ND DAEHITH D, H b
FEIET 1 - 2 AB Lo, BREHRICLE 3 AT, T 0—HO
5% AR (AT & AFRACA T CIFE L TR 50

Ll KISEF L9 10, FBE b - L Th b, T(EFD) hEER
DBIERPT, JESETHE S,

(13) & F it A

1 wash myself. Ich wasche mich. Ik waskje my. Ik vash zikh.

You wash yourself. Du waschst dich. (Do) waskest dy. Du vashst zikh.
Sie waschen sich.  Jo waskje jo. Ir vasht zikh.

He washes himself. Er wischt sich. Hy wasket him. Er vasht zikh.

We wash ourselves. Wir waschen uns. Wy waskje us. Mir vashn zikh.

You wash yourselves. Thr wascht euch.  Jimme waskje jimme. Ir vasht zikh.

They wash themselves.  Sie waschen sich.  Sy/Hja waskje har(ren). Zey vashn zikh.

FAbifE 7 Vv~ » 3R O—B & LT, Tl EEORN D & R4
W% ko TWZHEGEIE, §XTOAMREET T AL + -self/-selves &
LT, FIRREHEY ZRIICHTEL TV be —J, 1474 v ¥ 2 iBOFRMA
450 zikh (Fsich) &, $XTOABEHUHV L, ZHIAT TREICET
503 TEED sebja (ceba) RRKR—F v FED sie (& HITxHE) LdmTh
A,

W) T REDY 27 A5 — (Paul Wexler 1991) 12X 2 T4 574 v ¥ 2383 A5
TRRRIECH D T AR E L Twa (K 2012a 127-129)
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THUIH LT, 7)Y TEERCIE, BEEE & AR TRl L ~ O REI L
D—EE LT, 7)Y TREORARL SRS R, (13) D7) Y
TEEOBIATRT LI, HEELES TRINIRED Ladol. 72721, 1t
TN T TR YHFICR, 3AKER (B hi/ K ju/rh dat/ B ja (F
er/sie/es/sie)) 12X AHRHET, ABRA4E] ham/har/ham/jam & /7
X450 sik 2PEAE L T b (Wilts 1997: 21) o Lorenzen (1982: 21) o (ks
&, V) {Hii/Ju/Datt froit {ham/hdr/ham}. ™ (%) /Z =5 /Jafroie
jam. "1 (&) 513E ) («ham froie =5, Fsichfreuen) &tk L, Tsik
WFEH A Y ETH S | (Fsikistplattdeutsch!) &L TWwW5b, Fid
L A Y RROE IR 0 12 DIEH

el r v = CERICHE T A A T v RIS IR AR, i VA
VEED zich 25 LC, 16 AL LURIC)L £ - 72 (Donaldson 1983: 172) . -ch
[x]<k &\ 9 T8 2 kT EHFE ) (secon consonant shift, miHh N A YV iETF&
R4 (High German consonant shift)) Z#TBY, Wl IEL T ¥ FFEH
Thbo K F A VFEOY - A sikid, HEIEL kICEESHZ TR AR
KR THD, 77 H—  ABIABRLF CRAT 225, EFEORET
self 2N L 7236 b8 2 T b (77 Hy was hom/homself. 1131k % %5
<7 Hij wast zich./Vi7 Hy wasket him./ % He washes himself.) o

72720, 3ARREE (Fsie) #EH L7 (14) ORA VEED Sie TH %7z
(372) 1 1%, EREOFEHI? S BEA S (F F5E sich<>IEH)R Sie/Thnen) s
LT, @Fvr~—2ik @7—7F— ), W=2—/27F, [FL
C3AMHER (7 7 - 2ade —HEK 7 - 7 dem/=2 dykk) 2> 5% U 7-8Fx
De b7tz (#572) 3 (BHEMIEHR) 121, WHRIECARU&E (- 7 Dem/
=1 Dykk) %f#9) A THRZ D,

(14) @ F Denken {Sie/siel an sich?{& 772 (H372) (Sie) /% () & (sie)}
FHZDZ E (sich) 2EZTW5DTY P

(2 7 Debor skynde Dem hjem, frue. » 727213 (De) 2V ThlRET 5

(#~~ (hjem) &< (skynde Dem<skynde sig)) N& T§ &
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(bor), BZA (frue)
< Deforsogte at forsvare sig. 1% 5 1% (de) B L (at forsvare sig)
X 9 & L7 (forsogte) (Lundskeer-Nielsen/Holmes (eds.) 2010%
184, 186)
(3 7 De har penger pd Dem. 7272 (7372) & (De) HDTFICIZ
(paDem) B4 % (penger) Fib &b TWw5 (har) (Berulfsen

1985% 43)
< Dehar penger pa seg. (%) 51% (de) HOFICIZ (padseg)
BEEFFHBEADETND (ib. 43)

@ =1 Devaskar Dykk. <> Dei vaskar seg. 7272 (H372) (De) /% (12)
51 (dei) H5r D% (Dykk/seg) #9 (vaskar)
(Hallaraker 1983: 43)

WV YRR CHIRR A OB 2 i - 545 - BIETT Tz Tw
72, T—bPEEEE IV RELITTH L, HE KA VEETIE, B sin 2°
HEG - EIZBRS L Tn i,

(15) @ 5k - E—5H—JEH& © T sik—sis—seina 7/ sik— sér — sin
i N sih— @ —sin (EES - PO H)
@ BUCEE © xH&—5A&—I@H © 7 /7 sig/seg — sér/seer — sin/sin
< &} - 5#% K sich/)V sech/#2 si(ch) /X sich, sech
HIH © A5 sig/ 7 21 seg/F zich/f& - X sik
FTRTCONRR - B0 A zikh/Fe AFMRL G + -self/-selves

BRIV VHERETIE, TA AT Y FREE 7 = —u —3E) TxHE sig/seg—
G4& sér/ser<>Jitg sing #XBH$ 5, 74 AT v FiEOFI% (16) \IRLT
A& (7 bvosig (B5D) K%EHH (FH5), greidasér (H5D) %%k
79 (54%), skammast sin B0 U % (U&#)) o
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(16) 7 £V o) Zrlhd WLB
HE 1 AR ég bve mig greidi meér skammast min
2 NFE - ba bveer pig greidir pér skammast pin
3 A#  hann/han/pad bveer sig greidir sér skammast sin
BEL AR vid bvoum okkur greidum okkur skommumst okkar
2 A\Fr bid bvoid ykkur  greidid ykkur  skammist ykkar
3 AFF  Deir/baer/pbau  bvo sig greida sér skammast sin

KEEIL 7 IV~ VEEIIEE (R - T sig/ 7 - 2aseg) Do 720 KA VEED
sich SIS ) WHETH Do i KA VEETIE, T sicho54g 0 5 -
Him(e)/%ir(e)/# in (> Fihm/ihr/ihnen) 3 @ X 912, G412 AR AR
% ffi~ 72 (% F Er bat ém trinken bringen. fIEH4 12 (im) kA z £io
THRSE72 (=Fo THRD LI ITHAR) (Tristan 11666)) o 514 125 #%
sich M L7z?1%, 16 X0z & TH D (Dal/Eroms 2014% 78)
ihm/ihr/ihnen @ /i AR CH &, 19 #idi2d X — 1V & (Eduard
Morike 1804-1875) @&k I > F12HF Ty (N Aufeine Lampe 1846) OF %%
ATIZIE, K Was aber schon ist, selig scheint es in thm selbst. T32 L\ 3
DIFLAL, HS5DOWIZ (inihm selbst, 37Tl in sich selbst) & IZH < 4
EHbo LI A VEEO—ITIE, AL E G eam (Fihm) % FHGEH
YL, B NS VFEYT A N7 7 — L U EO—EHOMIKTIX, 1/2
N A 54 mir/dir & OFHED S, G ser 2358 L T % (JEK 2021c:
38 L)

FA viEORRERAFEE L, FRRAFER (32H) oF - dilf seiner
(< - Fsin) & ARMRARO LR - ¥ ihrer 225720, BTA
45 sein/ihr ™% - 20/ - 2oy ERE L, FRE L JER R
PRIEL TV D, MEZXHT LIV~ ViE e S hzv, &1z (18)
TIRALOFEELET 5.
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(17) K Er, schamt sich seiner;; / Sie; schamt sich threr.;. ki {H %
(seiner;) /L N DHE M (seiner;)} D & ZIL LTV 5D / Hhcix {H
45 (hrer) /B A DL (ihrer)t D2 & ZF LTV AY
<7 Hann, skammast sin;/hans, / Han; skammast sin, hennar;. 1%
(B2 (sin) /M ADRM (hans)t O EZILLTWD / PR
{4 (sinn) /M ADLYE (hennar)! O E#IEL TV 5
(18) K Er liebt seine;; Frau. / Sie; liebt thren,; Mann. %1% [H 4 ®
(seine) /AN DFB D (seine) FEEEL TWDL / iid (B
@ (ihren) /MADLYED (ihren)t KEEL T2
<7 Hann, elskar konuna sina;/hans;. / Han, elskar manninn sinn./
hennar;. 113 1B ® (sina) /MADFE D (hans)} FEE2FL T
Wa /it 1A (sinn) /MBAD LD (hennar;)} Fe% 5 L
TWwW5

MR ORERIE, ERMWICL - 2 ABRAFERIETH D I k/
ch/-g <54 1)o ﬂ&%@ﬁ)ﬁﬁ%aﬁl 1& 3 AR 7278, M XBIL 7w
DT, 1 - 2 A& UEERLFHAORBE RTDOTH LD, 0k, ZOHH

1 - 2 AMRAEEFE CABICIRS LTzt SbiTwb (Dal/Eroms
2014*: 74) 0 < T THES DS, Ko 3 AR AENIL, T3R5 RN
YA JE L TR AT ORI Y *se TH Y, FEEHHNO AN ZIRL,
M a7z N1 OFMIZ- 728, Seebold (1984: 79) (X XTW 5, ZD1E,
o> Ts=240 5 & Tt=R41y (>th/b/d/t—R5) OIFR{LFAHFES BT,
BEH OS2 FHB T 2EICEE SN, ChoFHEORISHKEZHS £ 912
%Y, BIEOMFERAFICEs72E ),

Y RIRHE AR T 572012, Feelbst THE L #0542 L ddH 5. I Er/Sie; schamt
sich seiner,/ihrer; selbst. /M ITHTHEDOZ L 2 LT\ 5%,
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2-2. RIEEEEIF

PiE R EOTWRNIRE L BRI, — ISR ARAFICE, & - BhfeE S
N\, €T, WMEDOREWEZRFET 2 ATAPLETH 5, T ORI
TR B B E 22X AR 22, FER oW, TH®OAART, (em-
bedded sentence) %3 < THFEITC) (matrix sentence) O BjFi (117 B3
matrix verb) OEIR, ZAUIDAALLOEF O L — F (Fmood) 7% & D%
HOBRLT, LW RELEMICESAZ EDDH S (Harbert 2007: 204-213) o
WEL % EOBIR A Z T, DAL OTHRR AT TR L OFFE L OF
—fR AT L) TREBEEER ) (long distance reflexivization) ¥ 7213 &
BEEERRIS/ 948 (long distance anaphora/binding) T& 5., ZDFHEIET A
ATy FREL 72 —u—FEIlAONG, 72— O —FEOBEKITIRT

(19) 7: @O Marjun; sigur, [at Jogvan, elskar seg;;]. ¥ 1) 2.~ (&%) &
L 77y (B BEY (segy, ¥) L/ 4 2757 ) %
FELTWwLES->TWA (Petersen/Adams 2009: 111f)

@) Marjun; sigur, [at Jogvan, elskar |*seg sjdlva,/seg sjdlvan; .
~)AEA 27T YOESEE (segsjalvan B A = 7
Yy y) EFELTVWAES>TWD (fsegsjalva itE 1 <)
AEANTT) (ib. 111)

Wseg & THMEIZH, (simple reflexive) T, B XLOTEASA =7 7
PAMZ, SRR TEXDOTEFHEY ) 2R3 ebTESL, v LY
EIRTBREVERMAR TH D, —77, Dsegsjalva (L) /sjalvan (F314)
&, THE, (FEself/ Nselbst) (2dh 725w imz Cilifexflb £y TEE
)R, (complex/compound reflexive) Tdh b, Z T —f&ICEIRHEEIRIC
Mz 3, F—3XHNT TR HEE, (locally bound) Ozt 5 L EH
ncTwsd (T¥ro—fkft, (Pica's generalization), Ferraresi 2005; 90, 7272
L, (25) ofisE2ZEH),

B AR L OFRALT (seg, N sich) (RO EFEOM I - 72
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WAIWCH, 9 TRIFIUEARMAE] ((20) hana, Fsie) dTHETH 5o
ST A ATV FETLRAETH DL, TOET, MEEOHRIEILHAE
D TH ) EBTwb,

(20) 7: Hom;sigurlat eghavisvikid {seg:/hana:;/hanai 1. 7% (hon,) &
RS (eg) 1H% (seg #%%0) /% (hana) /BIO#Z (hana)l

%72F L7z (havi~svikid) & (at) - T3 (sigur)
(Thréainsson et al. 2004: 334)

WEBERIZE, (19) elska ME3 5, % (21)Oslaa M <5 ok Hic, &
HIEIEFIRIICME S 2 & DS W F O IR B ICH 4. (20) @stoyta
seg 5 @ X1, MBHE O M % K AR 2 FHREIEN M 2 20,

(21) 7: @ Jogvan;slo {*segi/seg sjalvani. A =777 YIiZH5 % (seg
sjalvan,) 7 o7z (slo+slaa) (Thrainsson et al. 2004: 329)

(2 Hvalurinn, stoytti {seg:/*seg sjdlvan} i kav. 7 ¥ J %
(hvalurinn,) &2 (kav) & -7z (stoytti seg+stoyta seg)

(ib. 330)

REFR A OER M Z 5 BHEFRETHORBETH S, (22) Tik
O
A4 honum Tk 2 5 (T raka+ 54 T~ %2 ZF 5 ,<7
raka + &%) o

(22) 7: Jogvan; bad meg [raka Isaer./*szr sjdlvum./honum.i]. 1 =
777 ZIIRIC (meg) 1B (A =77 7 ¥ ser) /M (4 =77 7
> honum) /BIO 5 (honum)| DExX Z 5 L )12 (raka) FAA
72 (bad) (Thrainsson et al. 2004: 332 22 #)

COHRIIKREAL TV~ VETHBE SN DL, LaL, EXE X7
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BFIERICIBOLN RV, EIIFr~Y—23E (23) LAYz —FVETR
BLwE &b, —F, T—rF—Vbkma— /a7y (24) ZIZHBIAEL
&N 5 (Faarlund 2019: 298f) . 7272 L, AMMUERASELE NS Z L1228
bhidzv, 2B, BRLTIE, Frv—2@EeAvc—F ik (25) 120
WTHIEAROFHFLSHETHAEIND L) ThAH (Faarlund 2019: 300). &

12 (25) OF v~—riEDsigselv THGHS ) &, (19) @O T~ 7z
EBY, RHEEEMRETIEATE SRS i‘f@?ﬁé\ﬁﬂmﬁﬁf“d@%o

(23) 7 Marie;siger, [at duelsker {*sig./hende;;} ]. ) —IZEH (du)
W 4c (=) — hende) /BIDOM 7L (hende;)] %% L T\w 5 (elsker)
L (at) o TwW5b (siger) (Thrainsson et al. 2004: 331)
(24) 7 Hunfoler [at noe mangler ilivet sitt]. #8213 (hun) 7225 H 5
? (sitt) AAELZ (livet) KIFTv:% (mangler) & (at) U T
w5 (foler)
=1 Dei, ventar pa [at nokon skal gjere jobben for seg.]. fif 5 1% (dei,)
ZdhY (nokon) H D712 (for seg) #DH:EH% (jobben)
LT NB (gjere) % (paat) o> Tw5b (ventar)
(Faarlund 2019: 298)
(25) 7 Hun mente hun: gjorde det [som var bedst for sig; selv]. {71
(huny) B4 H&IZE > T (for sigselv) #:3% (bedst) 725 7= (var)
Z % (detsom) L7z (gjorde) & o572 (mente)  (ib. 300)
A Han; skulle behova nagon [som besoker sig.]. fi2121% (han,) BHZ%
% (sig) #itlaT< N5 (sombesoker) 72275 (nagon) W72
%9 (skulle behdva) (ib. 300)

EEW7>%%’Ow i, 7ol iET— bR, AREE (26), £h
MO FEIE A WIFET REBIR & LCpEMy (27) ICBILC, BRI
C7BIpio b s, LAL, EEX (28) oxfinflidia vk ) Th b
(Ferraresi 2005: 90-97, Miller 2019: 383) o



(26) =
@2rn =
(28) o
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jah pro; gewatrhta twalif, [PRO, du wisan mib sis;]. © L T (jah)
%ix (pro) 12 NiZ (twalif) H43 (sis) & & 12 (mip) &5 &
912 (PRO; wisan A5ER) L7z (gawaurhta)

(Mark 3: 14, Ferraresi 2005: 91, 93 Z£ %)
paiei; gémun [PRO, hausjan imma jah hailjan sik; sathté
seinaizo;] 1% (D59 2 &) % (imma) B Z 9 & L (hausjan),
Z LT (jah) HZ72b D (seinaizo,) #5A 5 (sathte) {HH D &
W9 (hailjan siki RNEE) A4 2% (paiel) #T\Ww72 (gémun)

(Luke 6:18,ib. 92)
is: qabub-ban jah bamma haitendin; sik: i (=14 =Z) & (is) %
LT (uh) #hrs (pan) 72 (ah) A2 % (sik) 72 AL
(bamma haitandin; B{E4) 2« haitan 3B <) b7z (gap-)

(Luke 14: 12,1b. 93)
banuh qab Iésus; [du baim galaubjandam sis; Judaium;] 5 &
(banuh) A T A% (Iesus) H4 % (sis) 1§ U T 5% (galaub-
jandam AL Fl«galaubjan 12 U4 ) 24 Y A7- 512 (Tudaium;)
Sbhns: (qap) (John 8: 31,1b. 93)
jah bédun ina [ei uslaubidédi im*sis™ in b6 galeipan] Z L T
(jah) [ 5 (=EE/b) 3] 2o~ (npo) AbZ L%
(galeiban) 512 (im/*sis) &9 &£ 9 12 (uslaubidedi A=K
SAMHE) & (el) & (=4 T A) 1Z (ina) A7 (bedun)
(Luke 8: 32, Miller 2019: 383 Z5H)
jah fatrbaup im [ei mannhun ni gépeina bi ina/*sik] = L T
Gah) [k (=4 = 2) FIBEZDZ 122\ T (biina/*sik) 724
123 EbH7% vy (mannhun ni gépeina #AsKiFE 7 3 AMHEE) X9

B RO MBI Z T B ESOMEBICK L T, Miller (2019: 383) (& 2 CIEL (*) oHES
TLTw%, Ferraresi (2005:91) &[] UflA 2T 525, *sik &) RRiflid LT
g B [l ER,
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12 (el) L7z (fatrbaup) (Mark 8: 30, ib. 383 Z5)

I YEREORRAAEIE, R L ZBOERE R EIERMEED T
BRE ) (medio-passive) Z ZEIREL L CHI &RV 727r v~ VHEEDE, FiRo
PERER O BRAERE L L CHE L 720 b7V~ VEETIE, (16) 7 skammast b
5L DL HIZ, 10 AL (Haugen 1982: 134), BhEo/mirzEz (7
) st/HH) s<-sk<sik) ~OLFALDR I > T2,

3. IMEREFA—EBRLEERADH

3-1. FiERRHEE AHRZEBIR

WA VFEOFTAERLHAE, On&Q@ax TROLLEELOH > T,
—%, HE N VEETIE, BEIZQ er & OBE -a/-0 THRD ARG L
TWwW/iz,

(29) PrAE R4
F @ mein/dein/sein Fo/B /MW - 1 (F - PHEEE) ©
< @ ihr/unser/euer/ihr W2 - Z N (LHHE) /7B /B2 H /K
()5 - o () o
HE N O min/din/sin 7L < @ ir/unser/iuwer/ir [i L
& F O min/din/sin AL < @ unsér/iuwer #7256/ Hi-H 0
< @ ira/iro P - i (WHEEE) /()5 - 2 b (BE) @

K sein M - 2O IZFIRIESEIBETH L Z &1L, 2-1 TR~z HEF
A VEETIE, BRI ZED sin (< Fsein) 2R AL, 1/2 AMOERRH
F &b, WE N Omin/din/sin "RA/E /AR - Ehvo (B - wEEED S ©
TNW—TEBERL Tz 277 & VEEICIE, WRIERERO sin 0F
AZMAT, H8 Fire "L - 21/ (&) - b0 ERE L, Hhis 2
b5 3 NGBS (1-1 (1) ZH) ZEH L7820 is («hé/hD)
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Mo 7z THUTKR LT, 1/2 AEHIL, && F Qunser/iuwer "FA72 5
/BB D LW BIO TN =T 572, QRO E TR REA L 7247,
tiE N Gira/iro " - 1 (HERED /K () - 21 b (BEED O, 1341k
7otz LR OEE N VRETIE, ZORAICIERLTN R, 3 AM
REFAEEEAEA L THio 7225 Th b, TNEZITHRVIZFE N Qir/ir
(> Fihr/ihr) 13, B> SBE L CEAFABENLT 2L )12, 4TI
TRTCOFERIZKA TV D,

—h, A\BRAFABKIIEZ(LTH D, NI, BiF - A - miEHo
HFEL LCl37n &, ARG L LER - HElE o728 AR2 (F
Erbarme dich meiner, o Gottl & & X, Az A T 723 v /Sie ist
seiner Uberdriissig geworden. #EZCIE AT R 2 72 - 72 /statt deiner DAY,
DI ZNTH, KITRT AHRAFBIEE, BRI er Bon % ilidh
T, FrAERAG LB 7 ) Tz,

(30) AR AFIEE
K H : meiner/deiner/seiner (5 - L) ihrer
% : unser/eurer/ihrer (>Ihrer)
HES B HE - min/din/es, sin/ir(e)  #% : unser/iuwer/ir (e)
WE OB min/din/sin/ira/es B : unsér/iuweér/iro

BUCEED NIRRT B OFERICHE T % -er 1Z, unser/ever TRA72E/H
7ebD) OWHBEO—#ALIZ L% (Tiesema 1969%: 94), 16 HEALIZHET D, 19
AU IS £ 572 (Paul 2002' 214) o J&HE : Wi Fes (<rez £4%) IZBEN TV
%o N Vergissmeinnicht "S5 % (A% (mein-<H& F min) &%\
T) FDHIORIT) TH D, L HLNI L HEROREZETL L, F—TF
D TBANDOBE S Ty (K Nihe des Geliebten 1795) O'FHIZIX, F Ich
denke dein, wenn mir der Sonne Schimmer / Vom Meere strahlt; / Ich
denke dein, wenn sich des Mondes Flimmer / in Quellen malt. & 7% 7- % 1

WEY HOXDPBEISHSEL L E HalzevEdT HOEH0 &)
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BICEY MLz % & & (BAEIL ich denke an dich) & 9 JE#% dein (deiner @
HE) OFFEREER NS, 2-1 THIHALZ 1846 FED A=) FDFF 15 >~
TIZE 91 OEFIOITICS, N Ein Kunstgebild der echten Art. Wer achtet
sein? TEOZEMMEN ZNABFEZICHZEOL E W) 00 BFEIE Wer
achtet darauf?) (2B sein (seiner D) DFEEHLD 5,

WV VEETROEBAEEICE EOL T— FETIE, 1 - 2 ARRIZHT
ARG BARFREL) & ARAFER (AL PilETH L, I
unsar TFA72H D Jizwar TE2H O, /igqar THE7-H 2 Aoy 121, BH
BEAEFER s AVRIT T 525, S sar/-war/-qar 28 (VC) TH B
Z&lZE b, Tmeins TFAD § /beins TH D, F1IZ@D seins THT D 1X
il (VVC) %oT, R s 2tE). —7h, 3 AWM Tira R4 (FE -
AL < ARG EE GERE - 210) ) O 2Lz fko TWwa,

Bl) @ 1-2AF:T

rA e BRI Z L) © meins/beins/unsar/#E$ izwar/ M

igqar

< N\ 4 E B (2510) @ meina/beina/## unsara/ WEL iz-
wara

@ 3AfR: T

R GF (FE - TR AL) © seins BT D

< NI AR RS GERE - B21L) 55 - RS is/ B3 ize,
TV HEL iz0s/BEL 120

W& OBFRIZOWTILFEH D 55 (Seebold 1984: 47-56, Fulk 2018: 189),
BHNRFTIE, ZON—y 3FrEREFIIIHE = £ REFAR®RT, 2L
BRI 72 L9 TH D (Ringe 2017% 236, Gerdes/ Spellerberg 1986
65, Tiesema 1969 95), 7z, (290 n ® 7 )V — Fi& T AL T AT %
(locative) +IEZFRIREIZESE L EIRK *no-y ICHEKL, TRV/E/H5 (1 -
) OBy >T~IBL Ty >T~0 ) EEHRELLAERLE ST
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o (29)@ -er 7NV — 7L TAFMAAG R + JLEE - xP 32 O REEE © FIFK
ero- | SR T, T(E-BICnT ) b/ (A7 blcxdd2) Bb0,
DEMZ 7256 L (Krahe/Meid 1969% 591.) o

3-2. TN~ EOMEBENREREE AL ZFBEE

FAVFETIE, V— Mo 7z TORAERAH OB AL <@ AR
R&dE (210 ) oXHS Tl (~o[bd o)) <BiFE - WA - miE
SOBMWEE) L) ER - HEOEICKEL Twb, 2SR LT, b7
R UEETIE, WED THAE (~olbol)y oFEREIELTW A,

(32) @ FrAf4E (B - 85 B/ /W - %)
<@ A AE B (m41L)
7 O H¥ o B billinn  {minn/pinn/sinnt F/E/ B (B OFE
% bokin - min/pin sint  R/E /B (R OR
B hasio  {mitt/pitt/sittt {R/E/ A5 (FR)E OF
W B bilarnir  Aminir/binir/sinirt 17 L
LVE bekurnar {minar/pinar/sinar} [F_L
Y hasin  fmin/pin/sint A E
@ B e 725 b {billinn/bokin/hasidl  {hens/ hennar/okkar/vkkar/
peirral 1 GERR) /M GEERE) /M7= b/F 7z
L) 72 GEFR)E o {3/ EK/R
¥t 4 % b Ibilarnir/baekurnar/htsint {hans /hennar/okkar/
ykkar/peirral [ I

ORISR OMIRGE  FIER *-tero- 12 & 5 T noster/vester TFA7z 5 /725 0 4, dexter/sinis-
ter "1/ D) R, EIBK *-ero- & Bt ORIGH & R4 L 72928 *er- ICBIRD) 230D
&5 (Fulk 2018: 189),
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(33) @ FrAfAE (BLg /W E—R % e —1%)
<@ AREFFAEE (2E1L)
A @O B W imin/din/sin/vdar/ert bil/bokt  1RA/E /B (F)R)/
b/ FBlzbo {H/A]
Hit it ditt/sitt/vartertt hus B/ F/E5S (FHR) / A7z
L/Bl-bl OF
W H—VE mina/dina/sina/vara/eral |bilar/bocker/hust [f].E
@ B #21t {hans/hennes/deras) {bil/bok/hus} 1B (GEFHIF)/
et GEFIR) Mk (o) 726 GEFRIE o [/ R/%}
B 254t |hans/hennes/deras} {bilar/bocker/hus| [f] I

(32) DT AAT ¥ FiBEOBITHRET S L, O THRDY, EEFAHREL
3 % B4 445 minn/binn/sinn T/ E/E5r (1) @1 L@ -s/r(a) TH
b LML D ANFRM A5 ES hans/hennar/okkar/ykkar/beirra "l /1% 7¢ (FE
fw) Meb/Blb/H (&) 72bo GEfE) . 12arhtbs, (18) TERL
72 T'7 konan sin 1IE# (i) <konan hans N (GEFIR) 1 &) BERO#®E
Wb, PREICIRBITE 20 DO TORBOMEZP2) EEDTVET A A
Z » FafiTl, Eg get ekkilifad an |pin/hennart. "3 <IZH/ Ml LCld
HEETWITRVy £ po/hin "HB/HZ) OEKEEZEo72RBLTTRTH
bo 72721, 7 AogB TA & By 0% cild, MRIEBIX A 2iFeh
W L7235 T, T Jén;og konan hanss.;/*sin.;eruheima. "3 7 >~ LoD
(hans, IV VUM OBEED) FIZRIZWD ) TlE, KKRE L TERPEIT 2
Vo RICCEEBILZ V< VBB T A 7 2 —u—5Ed, HIFEE L COREE
OHEEP R KoL, TA AT Y FiBE R Lok Rt

@7 okkar/ykkar T#A7-H/E 7260, 131 7 )V FREOMEL okkarr/ykkarr
DIEMATH Y, B8R r (BUHHEETRE) HWRT L)1, BEFABRELL T»
720 REOHEHIEIL (33) DAY = —F VEEOBIL L, KBSV~ VRIS
o T (A HEmVE var/ ik vart/ 85 vara F.72 5 @, er/ert/era #
7B DT jeres, 2 NMHAE I OJEME) . ZAUETH )V FEET &4
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AL i R&FTE o 7oA () B vare/ Ktk var/ Wk vart/ 8%

varir/varar/var; 5.5 yo(v)arr/ydur/yd (v) art/#84# yorir/yorar/your), 7
A AT Y FRETIIIERIICZ2 Y, DO BEIE (&) okkarr/ykkarr) & &3
IZEts (7 okkar/ykkar) &RITFEIZZ -7z (FRH 2002% 78-80), F/@TE sinn
(7 Fsin) A33 AMRAFBIRICEA L oot GbET, FMVFE
EDORERBENTHDLEFZ Do

SE W

Berulfsen, Bjarne (1985°) Norwegian Grammar. Oslo: Aschehoug (Nygaard).

Borchert, Mina/Arhammar, Nils/Arhammar, Ritva (1987) Wi lear Halunder. Briist/
Bredstedt: Nordfriisk Instituut.

Boutkan, Dirk (2001) Morphology of Old Frisian. In: Munske (Hrsg.) 620-626.

Dal, Ingerid/Eroms, Werner (2014") Kurze deutsche Syntax auf historischer Grundlage.
Berlin/Boston: De Gruyter.

Donaldson, B. C. (1983) Dutch. A Linguistic History of Holland and Belgium. Leiden:
Nijhoff.

Faarlund, Jan Terje (2019) The Syntax of Mainland Scandinavian. Oxford: Oxford
University Press.

Ferraresi, Gisella (2005) Word Order and Phrase Structure in Gothic. Leuven/Paris/
Dudley: Peeters.

Frings, Theodor/Lerchner, Gotthard (1966) Niederlindisch und Niederdeutsch. Berlin:
Akademie-Verlag.

Fulk, R. D. (2018) A Comparative Grammar of the Early Germanic Languages.
Amsterdam/Philadelphia: Benjamins.

Gerdes, Udo/Spellerberg, Gerhard (1986°) Althochdeutsch — Mittelhochdeutsch. Frankfurt
am Main: Athenaum.

Hallaraker, Peter (1983) Norwegian/Nynorsk. Bergen/Oslo/Stavanger/Tromse: Universitets-
forlaget.

Harbert, Wayne (2007) The Germanic Languages. Cambridge: Cambdridge University
Press.

Haugen, Einar (1982) Scandinavian Language Structures. Tibingen: Niemeyer.

Howe, Stephen (1996) The Personal Pronouns in the Germanic Languages. A Study of
Personal Pronoun Morphology and Change in the Germanic Languages from the First



KA VEEPSRIF L~ V3 (6)

Records to the Present Day. Berlin/New York: De Gruyter.

JAMEA = (1998) To 7 vk ¥ o 7k —AE

Konig, Werner (1998%) dtv-Atlas Deutsche Sprache. Munchen: Deutscher Taschenbuch
Verlag.

Krahe, Hans/Meid, Wolfgang (1969'b) Germanische Sprachwissenschaft II. Formenlehre.
Berlin: De Gruyter.

Kramer, P. (1982) Kute Seelter Sproakleere. Rhauderfehn: Ostendorp.

Lass, Roger (2006) Phonology and Morphology. In: Hogg, Richard/Denison, David (eds.) A
History of the English Language. Cambridge: Cambridge University Press. 43-108.

Lorenzen, Jens (1982) Halligfriesische Sprachlehre. Braist/Bredstedt: Nordfriisk Instituut.

Miller, D. Gary (2019) The Oxford Gothic Grammar. Oxford: Oxford University Press.

R EME (2002°) T7 A4 2T FEESCHks REHHk

Munske, Horst Haider (Hrsg.) (2001) Handbuch des Friesischen/Handbook of Frisian
Studies. Tubingen: Niemeyer.

Orel, Vladimir (2003) A Handbook of Germanic Etymology. Leiden/Boston: Brill.

Paul, Hermann (2002"°) Deutsches Worterbuch. Tubingen: Niemeyer.

Petersen, Adeline (2007) Friesischer Sprachkurs. Mooringer Frasch. Braist/Bredstedt:
Nordfriisk Instituut.

Petersen, Hjalmar P./Adams, Jonathan (2009%) Faroese. Torshavn: Stidin.

Ponelis, Fritz (1993) The Development of Afrikaans. Frankfurt am Main et al: Lang.

Prokosch, Eduard (1939) A Comparative Germanic Grammar. Philadelphia: Linguistic
Society of America/University of Pennsylvania.

Raidt, Edith H. (1983) Einfiihrung in Geschichte und Struktur des Afrikaans. Darmstadt:
Wissenschaftliche Buchgesellschaft.

Ramat, Paolo (1981) Einfiihrung in das Germanische. Tiibingen: Niemeyer.

Ringe, Don (2017°) From Proto-Indo-European to Proto-Germanic. Oxford: Oxford
University Press.
Seebold, Elmar (1984) Das System der Personalpronomina in den frithgermanischen
Sprachen. Sein Aufbau und seine Herkunft. Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht.
WK @k (1992) Tdb 7 ) Y rEEE—) v ) E (1), Wik V. Tams Jorgensen: Kort
sprékelitr foon dat mooringer frasch %) TILHEE RS CETRE T 40-3. 65-162.

WA FR (2006) TH T ) D7 RESCE—HURALIE S OV < L REO MR IR ERL R iR R
b2

WK Bk (2019) TR A VilENS BTV~ U iE—RE O, KoRE L SR T
ERFCEE A S 158 5. 37-76.

A K (2020) TR A VRERS RV~ Vil (2) —IERS EPTE R Tl RS



RS AW e Bl 2

WFgEbEfd 2, 160 5. 37-96.

Bk B (2021a) TRA VELS RSV Y E (3) —&FDMEDIEE L BETROE,
e KU bl 2y 162 5. 35-101.

HAK B (2021h) T RA VENS WSV ViR (4) —E L feRE ) Tl A
WrgebEid %y 163 5. 1-22.

B B (2021c) TR A VEEDS RV~ ViR (5) — AMRCA4ER ) TR K SeaE g
BEfd %y 164 5. 19-41.

Sjolin, Bo (1969) Einfithrung in das Friesische. Stuttgart: Metzler.

SFEEFME ) (1997) TIEERERURERIL WRZoH

Thrainsson, Hoskuldur (2007) The Syntax of Icelandic. Cambridge: Cambridge University
Press.

Thrainsson, Hoskuldur/Petersen, Hjalmar P./Jacobsen, Jogvan i Lon/Hansen, Zakaris
Svabo 2004 Faroese. Torshavn: Foroya Frodskaparfelag.

Tiersma, Pieter Meijes (1999%) Frisian Reference Grammar. Ljouwert: Fryske Akademy.

Tiesema, H. D. (1969°) Abriss der historischen Laut- und Formenlehre des Deutschen.
Vaassen: Uitgeverij Van Walraven.

Torp, Arne/Dahl, Berit Helene (1996*) Spréiklinjer. Oslo: Aschehoug.

Trudgill, Peter (1999%) The Dialects of England. Oxford/Malden: Blackwell.

FHEGEIEM (2000) "THROKFEET ) — X 55 8%  HELy IRt

Vekeman, Herman/Ecke, Andreas (1992) Geschichte der niederlindischen Sprache.
Bern/Berlin/Frankfurt aM./New York/Paris/Wien: Lang.

Walker, Alastair/Sjolin, Bo (1986) Frasch for énjfangere. Programmierter Lehrgang des
Mooringer Friesisch. Kiel: Nordfriesische Worterbuchstelle der Christian-Albrechts-
Universitat Kiel.

Wilts, Ommo (1993) Friesische Formenlehre in Tabellen 1. Wiedingharde. Husum:
Matthiesen.

Wilts, Ommo (1995a) Friesische Formenlehre in Tabellen II. Fohr. Husum: Matthiesen.

Wilts, Ommo (1995b) Friesische Formenlehre in Tabellen III. Amrum. Husum: Matthiesen.

Wilts, Ommo (1995¢) Friesische Formenlehre in Tabellen IV. Sylt. Husum: Matthiesen.

Wilts, Ommo (1995e) Friesische Formenlehre in Tabellen VI. Nordergoesharde. Husum:
Matthiesen.

Wilts, Ommo (1997) Friesische Formenlehre in Tabellen VII. Halligen. Husum: Matthiesen.



